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THE FIVE PILLARS OF ISLAM
& parallels in Judaism

    


والنُظراء في اليھوديّة

 

Reuven Firestone,
Hebrew Union College, Los Angeles
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On the authority of Abu 'Abd al-Rahman 'Abdullah bin 'Umar bin al-Khattab (radiyallahu 'anhuma) who said: I
heard the Messenger of Allah (ṣallallahu 'alayhi wasallam), say: "Islam has been built upon five things - on
testifying that there is no other god but Allah, and that Muhammad is His Messenger; on performing prayer; on
giving the zakāt; on Hajj to the House; and on fasting during Ramaḍān." [Al-Bukhari & Muslim]

;
1. FAITH (Imān - )אֱ מנָה.  < #
<  %;  < #  23 923 2
אֵ י אֵ ל אֵ ָא הָ אֵ ל מ חַ ָ ד ְ לִ יחַ הָ אֵ ל
The shahāda or shahādatayn (the "witnessing"): "There is no god but God, and Muhammad is
His messenger." Shema` Yisrael: ְ מַ ע יִ ְ ָראֵ ל ְידֹוָ ד אֱ הֵ ינ יְ דֹוָ ד אֶ חָ ד
Sub-requirements of faith: angels (al-malā’ika), prophets (al-anbiyā’) and Scriptures (alkitāb), final judgment (yawm al-dīn, al-yawm al-ākhir, yawm al-qiyāma), divine decree and
predestination.
Sura 2 (The Cow)
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Allah! There is no deity save Him, the
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Alive, the Eternal. Neither slumber nor sleep
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in the earth is His. Who is he that intercedes
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before them and what is behind them, while
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they cannot comprehend any of His knowledge
 
  

save what He pleases. His throne includes the
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heavens and the earth, and He is never weary
of preserving them. He is the Sublime, the
Tremendous.
Deuteronomy 6
4
Hear, O Israel! The Lord is our God, the Lord
is one. 5You shall love the Lord your God with
all your heart and with all your soul and with
all your might. 6Take to heart these instructions
with which I charge you this day. 7Impress
them upon your children. Recite them when
you stay at home and when you are away,
when you lied down and when you get up.

ספר דברי ו
:)ד( ְמַ ע י ְִ ָראֵ ל ְידֹוָ ד אֱ הֵ ינ ְידֹוָ ד אֶ חָ ד
ְ אֵ ת ְידֹוָ ד אֱ הֶ י "ְ כָל לְ בָ ב$ָ ְהַ ב% ְ)ה( ו
: ֶבְ כָל נַפְ ְ בְ כָל ְמאֹד
ְ ַנֹ כִ י ְמצ% )ו( וְ הָ י הַ ְ)בָ ִרי הָ אֵ (ֶה אֲ ֶר
: ֶהַ * ֹו עַ ל לְ בָ ב
$ְ ְ "ָ "ְ ִב$ָ  לְ בָ נֶי וְ ִד"ַ ְר$ָ ְַנ,ִ ְ)ז( ו
: ֶ בְ ָכְ "ְ בְ קמ. בַ )ֶ ֶר$ְ ְית בְ לֶכ
ֶ ֵ"ְ ב
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Bind them as a sign on your hand and let them
serve as a symbol on your forehead. 9Inscribe
them on the doorposts of your house and on
your gates.

 לְ אוֹת עַ ל יָדֶ וְ הָ י לְ טֹטָ פֹ ת$ָ ק ַ ְר
ְ ()ח
:  עֵ ינֶי0"ֵ י
ס: ית בִ ְעָ ֶרי
ֶ ֵ"  עַ ל ְמזזֹת$ָ ְ)ט( כְ ַתב

2. PRAYER (ṣalāt LMK
  - [ ְצלו ָֹתאAramaic] פִ י ָלה$ְ or )עֲ בו ָֹדה.
Sura 2 (The Cow)
43
Establish worship, bring the zakāt (required
giving), and bow your heads with those who
bow [in prayer].
45
Seek help in patience and prayer. It is truly
hard except for the humble.
150
From wherever you go forth, turn your face
in the direction of the Sacred Mosque, and
wherever you are, turn your faces in its
direction...
153
O believers! Seek help in patience and
prayer. God is with those who patiently endure.
238
Remember the prayers, and the middle
prayer, and stand reverently [in worship] to
God. 239But if you are afraid, then pray either
on foot or mounted. Then, when you are
secure, remember God, as He taught you what
you did not know.

Sura 4 (The Women)
43
O believers! Do not enter into prayer
intoxicated until you know what you say, nor
ritually unclean unless you be travelling, until
you wash yourselves. If you are sick or on a
journey, or if one of you come from the
bathroom, or if you have touched women and
do not find water, sand yourselves with good
sand, and rub your faces and your hands. God
has become forgiving, pardoning.
103
[Context is one of going off to battle] When
you have performed prayer, remember God
standing, sitting or lying on your sides.
Afterwards, when you feel secure again,
observe the prayer. Prayer is something
commanded for believers at stated times.

سورة البقرة
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5 times/day: early morning (fajr), noon (dhuhr), mid-afternoon (`asr), sunset (maghrib), evening (`ishā’).
Friday congregational service: jum`a with sermon (khutba).
Call to prayer (adhān). Includes
spiritual and physical purification, right/left hands. Pollution (ḥadath) and Ablutions (wuḍū’). See
http://muslim-canada.org/salaat.html
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תהלי פרק סה
:ֵ חַ ִמזְ מוֹר לְ ָדוִ ד ִיר1ַ)א( ל ְַמנ
ְ ל0ֹהי "ְ ִצ*ו
ִ ֱ ִמ*ָה ְת ִה(ָה א2)ב( לְ ד
: ַ( נֶדֶ ר2ְי
:ָל "ָ ָר ָי ֹבא4 פִ (ָה עָ דֶ י$ְ ַ)ג( ֹמֵ ע

Psalm 65
1
For the leader. A psalm of David. A song.
2
Praise befits You in Zion, O God; vows are
paid to You.
3
You who hears prayer, all flesh comes to You.
Psalm 141
1
A psalm of David. I call You, O Lord, hasten
to me, give ear to my voice when I cry to you.
2
Take my prayer as an offering of incense, my
upraised hands as an evening sacrifice.

תהלי פרק קמא
חה (ִ י
ָ
אתי
ִ )א( ִמזְ מוֹר לְ ָדוִ ד ְי ֹקוָ ק ְק ָר
:.ָהַ אֲ זִ ינָה קוֹלִ י "ְ ָק ְר ִאי ל
ַ י6ַ4 ת5ְ ַפִ ( ִָתי ְקט ֶֹרת לְ פָ נֶי מ$ְ 0ֹו4$ִ ()ב
:ִמנְ חַ ת עָ ֶרב

Daniel 6:11
When Daniel learned that [the ban against
worshipping any god but King Darius] was put
in writing, he went up to his house, with its
upper windows facing Jerusalem, and three
times a day knelt on his knees and prayed and
gave thanks before his God, toward whom he
always did previously.

דניאל פרק ו פסוק יא
ְ ָתבָ א עַ ל4  ְר ִי7ְ ִדי י ְַדע ִ)י4 וְ ָדנִ *ֵאל
 ֶנגֶד8ית
ֵ ִ( "ְ ִע8ֵ ל0 ְָ ִתיח6 0 וְ כִַ י8לְ בַ י ְֵת
.ל ָָתה בְ יוֹמָ א הא "ָ ֵר$ְ 0ְר ֶל וְ זִ ְמנִ י
ְ י
,8 ֵמצַ (ֵא מוֹדֵ א ֳק ָד אֱ לָה
ְ "ִ ְרכו ִֹהי7עַ ל
 ס. ַק ְדמַ ת ְ)נָה70הֲ וָ א עָ בֵ ד ִמ7 ֳקבֵ ל ִ)י7ָל4

"prayed" –  = – ְמצַ (ֵא
"toward" – )קבְ לָא( ֳקבֵ ל
ִ - <,$>
 <
3 times/day: early morning (shaḥarīt) at least half hour after high noon (minḥāh), evening
(ma`rīv or `arvīt). Saturday congregational service (Shabbāt) with Torah reading.

3. REQUIRED

ALMSGIVING
(zakāt L.?O -  ;זְ כתal-ṣadaqa N2 K
ְ
 - )צ ָד ָקה.
Sura 2 (The Cow)
They ask you what they should contribute.
Say: "The good you have contributed is for
parents, relatives, orphans, the poor, and the
wayfarer. God knows whatever good you do.1
215

Sura 9 (Repentence)
60
Ṣadaqāt are for the poor and the needy, the
workers who administer them and those whose
hearts are to be won over, for [ransom of]
slaves, [relief of] debtors, for the path of God
and the wayfarer; a duty imposed by God, for
God is knowing, wise.

1
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Q.2:177 adds that contributions should go also to those who free slaves, observe prayers and give funds themselves
[understood in general to refer to all members of the Muslim umma].

4
Sura 2 (The Cow)
Those who believe and do good works,
establish prayers and give zakāt – their reward
is with their Lord. No fear shall come upon
them; neither shall they grieve.
277
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Deuteronomy 15
7
When there is a needy person among you, one
of your kinsmen in any of your settlements in
the land that the Lord your God is giving you,
do not harden your heart and shut your hand
against your needy kinsman. 8Rather, you must
open your hand and lend him sufficient for
whatever he needs. 9Beware lest you harbor the
base thought, "The seventh year, the year of
remission, is approaching," so that you are
mean to your needy kinsman and give him
nothing. He will cry out to the Lord against
you, and you will incur guilt. 10Give to him
readily and have no regrets when you do so, for
in return the Lord your God will bless you in
all your efforts and in all your undertakings.
11
For there will never cease to be needy ones in
your land, which is why I command you: open
your hand to the poor and needy kinsman in
your land.

ספר דברי טו
חַ ד5 ְ" חֶ י5 חַ ד5 ֵ מ0ִֹ י י ְִהיֶה בְ אֶ בְ יו4 ()ז
.ָ ל0ר ְצ אֲ ֶר ְידֹוָ ד אֱ הֶ י נֹ ֵת5
ְ ְ" ְעָ ֶרי
ֹ < אֶ ת י ְָד6א ְתאַ =ֵ < אֶ ת לְ בָ בְ וְ א ִת ְק
:0ֹחי הָ אֶ בְ יו%
ִ ֵמ
ח אֶ ת י ְָד ל ֹו וְ הַ עֲ בֵ ט$ַ ְפ$ִ ִַ י פָ תֹח4 ()ח
: )ֵ י מַ ְחסֹר ֹו אֲ ֶר י ְֶחסַ ר ל ֹו, ֶעֲ בִ יט$ַ
ְ י ְִהיֶה ָדבָ ר ִע לְ בָ ב0 ֶ6 ְ)ט( ִה ָ>מֶ ר ל
בְ לִ *ַעַ ל לֵאמֹ ר ָק ְרבָ ה ְנַת הַ ֶ>בַ ע ְנַת
 וְ א0ֹחי הָ אֶ בְ יו%
ִ "ְ ְהַ ְ> ִמ?ָ ה וְ ָרעָ ה עֵ ינ
ְ ל ֹו וְ ָק ָרא עָ לֶי אֶ ל ְידֹוָ ד וְ הָ יָה ב0$ֵ ִת
:חֵ ְטא
 ל ֹו$ְ  ל ֹו וְ א י ֵַרע לְ בָ בְ "ְ ִת0$ֵ $ִ 0ֹ)י( נָתו
ִ י "ִ גְ לַל הַ ָ)בָ ר הַ @ֶה יְבָ ֶרכְ ְידֹוָ ד אֱ הֶ י4
: ֶ"ְ כָל מַ עֲ ֶ בְ כֹל ִמ ְלַח יָד
ר< עַ ל%
ֶ ָ ֶרב הAֶ  ִמ0ִֹ י א י ְֶח ַ)ל אֶ בְ יו4 ()יא
ח אֶ ת י ְָד$ַ ְפ$ִ ַָ תֹח6 נֹ כִ י ְמצַ ְ לֵאמֹ ר% 0ֵ4
 ס: ֶרצ5
ְ ְ" ְחי לַעֲ נִ ֶ* לְ אֶ בְ יֹנ%
ִ ְל

Deuteronomy 16
11
You shall rejoice before the Lord your God
with your son, and daughter, your male and
female slave, the Levite in your communities,
and the stranger, the fatherless, and the widow
in your midst, at the place where the Lord your
God will choose to establish His name. 12Bear
in mind that you were slaves in Egypt, and take
care to obey these laws. 13After the ingathering
from your threshing floor and your vat, you
shall hold the Feast of Booths for seven days.
14
You shall rejoice in your festival, with your
son and daughter, your male and female slave,
the Levite, stranger, the fatherless, and the
widow in your communities.

ספר דברי טז
ְה בִ נ$ָ ַ לִ פְ נֵי ְידֹוָ ד אֱ הֶ י א$ָ )יא( וְ ָמַ ְח
 וְ עַ בְ ְ) וַ אֲ מָ ֶת וְ הַ (ֵוִ י אֲ ֶר "ִ ְעָ ֶרי$ֶ ִב
ֶ"לְ מָ נָה אֲ ֶר "ְ ִק ְר5 ֵָר וְ הַ *ָת ֹו וְ הB ַוְ ה
0ֵ4ַ ְ"ַ =ָ ק ֹו אֲ ֶר יִבְ חַ ר ְידֹוָ ד אֱ הֶ י ל
: ָ ְמ ֹו
$ָ ִית "ְ ִמ ְצ ָר ִי וְ ָמַ ְר
ָ ִ י עֶ בֶ ד הָ י4 $ָ )יב( וְ ָזכ ְַר
 פ:י הָ אֵ (ֶהAִ 2ית אֶ ת הַ ח
ָ ִ ָוְ ע
עֲ ֶה לְ ִבְ עַ ת י ִָמי$ַ ֹת4 2C ַ)יג( חַ ג ה
: ֶמ* ְִקב
ִ ְ ְָרנBְ ִמ6ס%
ְ ְ"
)ְ ְ וְ עַ ב$ֶ ִה בִ נְ ב$ָ ַ אBֶ ַ "ְ ח$ָ )יד( וְ ָמַ ְח
לְ מָ נָה5 ֵָר וְ הַ *ָת ֹו וְ הB ַוַ אֲ מָ ֶת וְ הַ (ֵוִ י וְ ה
אֲ ֶר "ִ ְעָ ֶרי
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4. FASTING (ṣiyām .K
  -  )צ ֹוmonth of Ramadan.
C  or ṣawm  K

سورة البقرة

Sura 2 (The Cow)
183
O believers! Fasting is commanded for you,
even as it was commanded for those before
you, so that you be pious.
184
[Fast] a certain number of days; but if any of
you be sick or on a journey, then a number of
other days. Those who are in a position to fast
may redeem [the duty] by feeding a poor
individual, but if one does good voluntarily it
is better for him; and it is better for you to fast,
if you have knowledge.
185
The month of Ramaḍān , in which the
Qur’ān was sent down as guidance for the
people, and as clarity of guidance and furqān.
So whoever of you is present during the month
let him fast in it. But if anyone is sick or on a
journey [let the person fast] a number of other
days. God intends to make it easy for you and
does not want to make it difficult for you -that you should complete the [full] number [of
days], and that you may magnify God for your
guidance, that you will be thankful.
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Leviticus 16
29
And this shall be to you a law for all time: In
the seventh month, on the tenth day of the
month, you shall practice self-denial and you
shall do no manner of work, neither the citizen
nor the alien who resides among you. 30For on
this day atonement shall be made for you to
cleanse you of all your sins; you shall be clean
before the Lord. 31It shall be a Sabbath of
complete rest for you, and you shall practice
self-denial; it is a law for all time.

ויקרא פרק טז
 ֶת ע ֹו ָל "ַ חֹדAַ 2)כט( וְ הָ י ְָתה ָל ֶכ לְ ח
 אֶ ת, ַע$ְ  ֶיעי "ֶ עָ וֹר ַלחֹד
ִ ִהַ ְ>ב
נַפְ  ֵֹתי ֶכ וְ כָל ְמלָאכָה א ַתעֲ  הָ אֶ זְ ָרח
: ָר "ְ תוֹכְ ֶכB ֵַר הB ַוְ ה
ֵ ר עֲ לֵי ֶכ לְ טַ הֵ ר6ִַ י בַ * ֹו הַ @ֶה ְיכ4 ()ל
ֹאתי ֶכ לִ פְ נֵי ְי ֹקוָ ק
ֵ ? ַֹל ח4אֶ ְת ֶכ ִמ
: ְטהָ ר$ִ
ית אֶ ת
ֶ ִ, ִהיא ָל ֶכ וְ ִע0ֹ)לא( ַ"ַ ת ַ"ָ תו
: ת ע ֹו ָלAַ 2נַפְ  ֵֹתי ֶכ ח

5. PILGRIMAGE (ḥajj - )חַ ג.
Sura 2 (The Cow)
189
They ask you about new moons. Say: They
are fixed times for the people and the
pilgrimage... 196Perform the ḥajj and the `Umra
to God. But if you are prevented, then [send]
such [sacrificial] gift as may be convenient, but
do not shave your heads until the gift has
reached its place. If anyone of you is sick or
suffering from an injury to the head, then a
compensation by way of fasting or alsmgiving

سورة البقرة
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or pious observance... The ḥajj is during the
known months, so whoever undertakes the ḥajj
as a duty, then let there be no lewdness, no vice
and no wrangling during the ḥajj. God knows
the good you do. Take provision, but the best
provision is piety. Show piety towards Me, O
you of insight.
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Deuteronomy 16
Three times a year all of your males shall appear
before the Lord your God in the place that he will
choose – on the Feast (ḥag) of Unleavened Bread
(matzōt), on the Feast of Weeks (shavu`ōt) and on
the Feast of Booths (sukkōt). They shall not appear
before the Lord empty-handed, 17but each with his
own gift, according to the blessing that the Lord
your God has bestowed upon you.

דברי פרק טז
כר
ְ ְְ עָ ִמי "ַ ָ>נָה י ֵָראֶ ה כָל ז6 ֹ)טז( ָלו
ְ נֵי ְי ֹקוָ ק אֱ הֶ י "ַ =ָ ק ֹו אֲ ֶר יִבְ חָ ר6 אֶ ת
וֹת4 2C ַעוֹת בְ חַ ג ה2וֹת בְ חַ ג הַ ָ>ב1 ַ= ַ"ְ חַ ג ה
: יק
ָ ְ נֵי ְי ֹקוָ ק ֵר6 וְ א י ֵָראֶ ה אֶ ת
ַת ְי ֹקוָ ק אֱ הֶ י4ְ בִ ְר4 נַת יָד ֹו$ְ ְַ מ4 )יז( ִאי
 ס:.ָ ל0אֲ ֶר נ ַָת

2 Chronicles 6
1
Then Solomon declared: "The Lord has
chosen to abide in a thick cloud; 2I have built
for You a stately House, and a place where
You may dwell forever." 3Then, as the whole
congregation of Israel stood, the king turned
and blessed the whole congregation of Israel.
4
He said, "Blessed is the Lord God of Israel,
who made promise to my father David and
fulfilled it. For He said, 5'From the time I
brought My people out of the land of Egypt, I
never chose a city from among all the tribes of
Israel to build a House where My name might
abide; nor did I choose anyone to be the leader
of my people Israel. 6But then I chose
Jerusalem for My name to abide there, and I
chose David to rule My people Israel.' 7Now
my father David had wanted to build a House
for the name of the Lord God of Israel. 8But
the Lord said to my father David, 'As for your
wanting to build a House for My name, you do
well to want that. 9However, you shall not
build the House; your son, the issue of your
loins, he shall build the House for My name.'
10
Now the Lord has fulfilled the promise that
He made. I have succeeded my father David
and have ascended the throne of Israel, as the
Lord promised. I have built the House for the
name of the Lord God of Israel, 11and there I
have set the Ark containing the Covenant that
the Lord made with the Israelites."

דברי הימי ב פרק ו
0ֹו4ְ ִמַ ר ל% מַ ר ְמֹ ה ְיקֹוָ ק% ז% ()א
.ָל ל2יתי בֵ ית זְ ב
ִ ִ )ב( וַ אֲ נִ י "ָ נ:"ָ עֲ ָרפֶ ל
:  ע ֹול ִָמי$ְ ְ לְ ִב0ֹמָ כו
ָל4  אֵ ת.ָ נָיו וַ יְבָ ֶר6  אֶ ת.ֵֶ ב הַ =ֶ לCַ* ַ)ג( ו
:ְקהַ ל י ְִ ָראֵ ל וְ כָל ְקהַ ל י ְִ ָראֵ ל עוֹמֵ ד
 ְי ֹקוָ ק אֱ הֵ י י ְִ ָראֵ ל אֲ ֶר.)ד( וַ *ֹאמֶ ר "ָ ר
בִ י בְ י ָָדיו ִמ(ֵא% ִ)"ֶ ר "ְ פִ יו אֵ ת ָ)וִ יד
אתי אֶ ת
ִ ֵ הַ * ֹו אֲ ֶר הוֹצ0 )ה( ִמ:לֵאמֹ ר
ֹל4י בְ ִעיר ִמ$ִ עַ ִ=י מֵ אֶ ֶר< ִמ ְצ ַר ִי א בָ חַ ְר
ָ ִבְ טֵ י י ְִ ָראֵ ל לִ בְ נוֹת "ַ יִת לִ ְהיוֹת ְ ִמי
י בְ ִאי לִ ְהיוֹת נָגִ יד עַ ל עַ ִ=י$ִ וְ א בָ חַ ְר
יר ִ ַל לִ ְהיוֹת
ָ
ִ"  )ו( וָ אֶ בְ חַ ר:י ְִ ָראֵ ל
ְ ִמי ָ וָ אֶ בְ חַ ר "ְ ָדוִ יד לִ ְהיוֹת עַ ל עַ ִ=י
בִ י%  )ז( וַ י ְִהי ִע לְ בַ ב ָ)וִ יד:י ְִ ָראֵ ל
:לִ בְ נוֹת "ַ יִת לְ ֵ ְי ֹקוָ ק אֱ הֵ י י ְִ ָראֵ ל
 אֲ ֶר0 ַבִ י יַע% )ח( וַ *ֹאמֶ ר ְי ֹקוָ ק אֶ ל ָ)וִ יד
הָ יָה ִע לְ בָ בְ לִ ְבנוֹת "ַ יִת לִ ְ ִמי הֱ ִטיבו ָֹת
: ִֶ י הָ יָה ִע לְ בָ ב4
ְִ י בִ נ4 ה א ִת ְבנֶה הַ "ָ יִת$ָ ַ)ט( ַרק א
:הַ *וֹצֵ א מֵ חֲ לָצֶ י הא יִבְ נֶה הַ "ַ יִת לִ ְ ִמי
ק% ָ)י( וַ * ֶָק ְי ֹקוָ ק אֶ ת ְ)בָ ר ֹו אֲ ֶר ִ)"ֵ ר ו
ֵ א י ְִ ָראֵ לC ִ4 בִ י וָ אֵ ֵב עַ ל% חַ ת ָ)וִ יד$ַ
ַאֲ ֶר ִ)"ֶ ר ְי ֹקוָ ק וָ אֶ בְ נֶה הַ "ַ יִת לְ ֵ ְי ֹקוָ ק4
:אֱ הֵ י י ְִ ָראֵ ל
ָ  אֲ ֶר0ֹרו% ָ)יא( וָ אָ ִי ָ אֶ ת ה
: ַָרת ִע "ְ נֵי י ְִ ָראֵ ל4 "ְ ִרית ְי ֹקוָ ק אֲ ֶר
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SOURCES OF AUTHORITY IN ISLAM
Uṣūl al-fiqh
1. QUR'AN (  ) ִמ ְק ָרא.

> #<
. ?
<

>
2. SUNNA (;
< ,@-% ).
3. PERSONAL OPINION (ra'i ); ANALOGICAL REASONING (qiyās / -> -

Aֵ ֶ)ה, REASONED OPINION (ijtihād % )> A>3).

4. CONSENSUS (ijmā` )إِج َماع.
Fivefold taxonomy of conduct in Islamic law (and talmudic parallels)
wājib
اجب
commanded
ḥayyāv
ַח ָ*ב
ِ َو
mandūb
&#%<  
commended
meshubbāḥ ְמ"ָ ח
Mubāḥ
makrūh
ḥarām

B $ <

9# <  
 

permitted

muttār

מ ָתר

condemned

megunneh

ְמג ֶנה

forbidden

asur

אֲ סר

Sura 5 (The Table)
We have brought down the Torah in
which is guidance and light; the
prophets who submitted judged the
Jews by it, and the rabbis and scholars
by what they knew of the Book of God,
being witnesses [of the following
aphorism?]. 'Fear not people, but fear
Me, and do not sell My signs for a small
price.' Whoever does not judge by what
God has brought down, those are the
unbelievers!
44
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We have brought down the Torah in which is guidance and light
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